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IpAMOE, a IEPEHOCHOE. Menumackue (bpa3COJIOFI/I3MbI APKO IIOAYEPKNBAIOT BHEIITHIIE
IIPpU3SHAKU 3a60}IeBaHI/I}I, YKa3bpIBasg Ha 6071€3Hb BHYTPU OPraHOB — «6apa6aHHbIe
ITa/IbIIbI», «3aA4Ybs ry6a», «JIN10 FMHHOKpaTa>> n T.0.

VIcTOYHMKOM MemUIIMHCKIX (l)paSCOIIOI‘I/I:%MOB SABJIAOTCA MI/I(i)bI, JIET€H b,
SKMBOTHBIN Mmup, (1)aMI/IHI/II/I YYE€HDBIX, HAIIPUMEP: «COCYAUCTbIE 3BE3NOYKIN» —
KPOBOUSIUAHNE B BUIE TOYEK, «I'PYAb CAIIOXKHINKa» — BOpOHKOO6pa3HaH TpyAb, «OCaHKa
00€e3bAHbBI» — Jle(bopMI/IPYIO]_HI/Iﬁ OCTE€0aApPTPO3, «MacCKa HapKI/IHCOHa» — 3aCThIBIIAA
Y)IbI6Ka Ha HepBHof/I oyBe, «Ianouka Koxa» — 6aKTepI/II/I, BbI3bIBAKOLINE Ty6€pKYHé3.

Pa6ora mpenofaBaTesid PYCCKOTO  A3bIKA, KOMMEHTHUPYIOLIETO [JaHHbIE
(bpa?,eonomsMbI, TE€PMIHDI YCTOIZ‘II/IBI)IX CJIOBOCOYETaHU 4yepes  3TUMOJIOTUIO,
YCUINBAET IIO3HABATE/IbHYI0O MOTHUBALMIO MHOCTPAHHBIX CTYOEHTOB-MEOUKOB,
o6ora1uaeT ux C}IOBaprII?'[ 3arac, IIOMOJHAS JeKCUYeCKUI 3arac, CHOCO6CTBYCT
pasBuUTHUIO SA3BIKOBOJ JIOTAKIA.

Ita pa60Ta IIOBBINIAET MHTEPEC K M3YYEHUIO A3bIKA, a IIPOIIeCC O6Y‘I€HI/IH
Jemaerca 6o/mee VMHTEHCUBHBIM I Bq)(l)eKTI/IBHbIM 6naronapﬂ SMOLIIOHATTbHOMY
BOCHPUATHUIO IIPEIaracMoro Y‘IC6HOI‘O Marepuaria.
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OBYYEHUE MOHOJIOTMYECKOV PEYM HA YPOKAX PYCCKOTO A3BbIKA
KAK MHOCTPAHHOI'O
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B crarbe ONMCHIBAIOTCSA TUIBI MOHOJIOTOB, 0CO00e BHUMAaHME YAEIAeTCs OTOOpY
YIpaXHEHWIT 1 3a/jaHNUIl, TPUMEHsIeMBIX Ha YPOKaX 110 00y4eHNI0 MOHOIOTMYECKOI peduyt HHO-
CTPaHHbBIX CTYIEHTOB.
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Kak 06'beKT OB/1a/ieHVisi MOHOJIOTMYeCKasi peub XapaKTepU3YeTCs CIeAyOLMIM
IapaMeTpaMIL: COfiepXKaHIe pedlt, IOCTIe0BaTe/IbHOCTD BBICKa3bIBAHNIL, MIX CMBICTIOBAs
¥ JIOTMYeCKasi CBsI3b, CAMOCTOSITE/IBHOCTD V1M IIOfTOTOB/IEHHOCTb.

B 3aBHCHMOCTY OT KOMMYHMKATUBHOI 3a1a4l ¥ KOMMYHMKATUBHOI yCTaHOBKI
MOHOJIOTY PA3/IMYAOTCS O CTPYKTYpe M COflepXKaHMIO: ITOBECTBOBAHIE, ONUCAHNE,
paccyxaenne. Kaxaplit TUII MOHOJIOra MMeeT OCOOEHHOCTM COfepXKaHWUs U CBOIO
KOMITO3UIIVIO.

MOHO/IOT-1I0BECTBOBaHMe  COLEPXXUT — pasBOpadMBalolyecs COOBITUSA B
OIIpefieJIeHHON IOC/IeiOBATEe/IbHOCTI; JMeeT CIeAYLIYI0 KOMIO3UIMIO: Havalo
IeVICTBYS — Pa3BUTHUE NEVICTBIS — KY/IbMUHALVISI — KOHEI] AeiicTBusA. B TakoM MOHO7IOTe
CO3[AIOTCA AMHAMMYecKue 0Opasbl, 4YTO OOYC/IOBIMBAeT 4YacToe YIOTpebIeHume
IJIarOIbHBIX GOPM, IPOCTHIX ¥ CTIOXKHOIOAYNHEHHBIX IIPEfTOKeHNIL.

B MoHoO/IOTe-0MMCaHNY TOBOPALINIL C Pa3HBIX CTOPOH XapaKTepu3yeT IpefMeT
peun depes Mepednc/IeHNe er0 Pa3NIHbIX IPU3HAKOB. MOHOIOT-OMMCaHMe CO3aeT s
IO CTIefyIolelt cxeMe: oblijee BIIeYaT/IeHe — IPU3HAKY IIPefMeTa — OLleHKa ITpeMeTa.
B TakoM MoHOMOre OOBIYHO HAOTIONAETCS €NVHBIN BPEMEHHOI IIaH, CBOOOMHDIN
MOPSZIOK C/ICIOBAaHMA TIPEJIOKEHNIT ¥ 4YacTell, MHOTO JMEHHBIX CKa3yeMbIX,
OIpeeNINTeNIbHBIX KOHCTPYKIMIL, CPAaBHUTEIBHBIX 000POTOB, IIPOTHUBOIOCTAB/IEHMIL,
XapaKTepeH JIeKCUKO-CEeMaHTUIeCKIIT CIIOCO0 CBSA3M MPe/IOKEeHIL.

B MoOHOsIOre-pacCyX/ieHUn YTBEP)KAAETCA WIM OTPULAETCS KaKOM-1nubo
daxr, sB/IeHNe. DTO CBOErO pofia MpOLeCC MOMYYeHNsI HOBOTO 3HAHMA O SIBJICHMUAX,
IpefMeTax, COOBITUAX 1 COOOIIeHNs 9TOr0 3HaHUA B (opMe BbiBOfa. I[loaTomy mis
TAKOTO MOHOJIOTa XapaKTepHbI C/IeAYIOLie NPU3HAKM: YCTAaHOBJIEHME HPUYMHHO-
C/IeCTBEHHBIX OTHOIICHNIT MeXAy (akTaMmim, YCIOBHO-YCTYIMUTEIbHAS B3aMMOCBA3D
COOBITHUII, CTPOTask TOTMYHOCTD MBIC/IM, YeTKOE IMOCTPOeHNe (Te3NC — JOKa3aTe/lIbCTBa
— BBIBOJL).

MeTopyucTbl PEKOMEHAYIOT HauMHATbh OOydeHMe MOHOIOTY C OIMCAHV
(IpupozBL, YeI0BeKa, KOMHATBI), BK/IIOYAsi 9/IeMEHTBI [IOBECTBOBAHIIS; 3aTeM — 00y4aTh
IIOBECTBOBAHMIO, @ Ha MPOABMHYTOM 9Talle — IOBECTBOBAHMIO U PacCyXaeHuwo [1,
c.133 - 134].

E.J. ITaccos mpepiaraet npu ¢popmupoBaHny GpoHeTHUECKY, TPaMMATNIeCKN
VI JIeKCUYeCKM TIPAaBIJIBHOI pedr coOmopaTh 3 aTama paboThl HaJ, MOHOTOTMYECKUM
BBICKa3bIBaHMeM: 1) Ha IepBOM 9Tale BbIpabaTbIBaeTCsl YMeHUe BbBICKA3aTb OHY
3aKOHYEHHYI0 MbIC/Ib, OJHO YTBEp)KAeHMe IO TeMe; 2) BTOPOIl JTall CBs3aH C
06ydeHMeM JIOTMYeCKOMY PasBepTBIBAHMIO MBIC/IN, €e MOSICHEHMIO; 3) Ha TpeTbeM
aTare GOPMUPYIOTCS YMEHMsS PacCyXK/aTh, COMOCTABIATH, 000611aTh ¢ 06513aTe/IbHBIM
yBemmdeHneM obbema nHpopmanyn [3].

ITpy oT6Ope yIIpakKHEHWIT yYUTHIBAETCS, YTO HA HAYa/IbHOM 9Talle He0OXOMMO
a) ¢opmupoBaTh yMeHNE BbBICKa3aTbCsi Ha YpPOBHE OHOTO-ABYX IIPeIJIOXKeHMIL,
VICTIONIb3Ys1 0Opaser] WM 3pUTEIbHO-CIYXOBYIO ONOPY; 0) HAyYMTbCS pasBEpPHYTOMY
BBICKa3bIBAHMUIO C ONOPOIT Ha TeKCT (1o 10 ¢pas); B) o0y4aTh mepepade cOOCTBEHHBIX
MBIC/Iell Ha ypOBHe cBepx(pa3oBOro eAnHCTBa. [lajee yqalniics MOXeT IIepecKasbiBaTh
IPOYMTAHHBI WIM MPOCIYLUIAHHBI TeKCT-IOBECTBOBAHME, [elaTh COOOIIeHNs,
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OIMCAHSI, COCTABIISTh PACCKa3, apIYMEHTUPOBATH CBOIO TOYKY 3PEHM.

Pa3BUTUI0O MOHOJIOTMYECKON pevM COMENCTBYIOT ClefyIolue 3amanns: 1)
IIOJIHBIE OTBETHI HA BOIPOCHI; 2) CUTYaTHUBHbIE BbICKAa3bIBAHMs [I0 3HAKOMOMY TEKCTY;
3) omucaHue KapTyH; 4) MUKPOBBICKa3bIBaHMsI C OMOPOIL 1 (€3 OIOpHI Ha IUIaH; 5)
BBICKa3bIBaHMA HAa OCHOBE HECKOJIBKMX TEKCTOB; 6) BBICKA3bIBAHMA HAa OCHOBE HOBOII
TeMbl B GOpMe pacCyKIeHMsI.

YrpaskHeHUs TO/DKHBI OTBEYaTh PAAY TpebOBaHMil: OBITH MOTUBIUPOBAHHBIMIA,
AKTUBU3MPOBATD MHTE/IEKTYA/IbHYIO €S TENbHOCTD YIAIUXCS, OBITh €CTECTBEHHBIMM
[0 COIEP)KAHMIO M CIIOCOOY MCIONHEHMs, @ TaK)Ke OBbITh IOCUIBHBIMU IO OOBEMY,
aneIMpoBaTh K Pa3HbIM BUIAM NAMSTY, BOCIIPUATISE, MbIIUIEHNS.

[1aBHOe MecTO B OOyYeHUM MOHOJIOTY OTBOJQUTCS Iepeckasy: Onmskomy
K TEKCTY U CBOOOJHOMY, CIUIOIIHOMY ¥ BblOOpoyHOMY. IIOoArOoTOBKAa K Tmepeckasy
BKJIIOYAET: a) COCTAB/IEHE [UIaHa; 0) BBIIMChIBAHIE OTIOPHBIX CIOB; B) 3aMeHy ab3aiieB
IPEIOKEHNAMM, T) HANMCAHME TE3UCOB U T.Jj. [IpaKkTUKYIOTCS ydyeOHblE BapUaHTBI
Iepeckasa: CBOMMIU CTIOBaMM, [IEpPeCKa3 NIy, HE3HAKOMOMY C COIEP)KaHNEM TOTO, O
4eM TOBOPUTCS; IIEPecKas C M3MeHEHNEM BPEMEHN, CUTYALnY, AeiiCTBYMmX L [1,
c.134].

Takum 06pasoMm, cuUCTeMa YIPaXHEHUIT B OOYYEHUM MOHOIOTMIECKOMY
BBICKa3bIBAHMIO BK/IIOYAET: 1) IIOATOTOBUTEIbHBIE  S3BIKOBBIE  VIIPAXKHEHUS:
MMUTATUBHbBIE, IIOICTAHOBOYHble  (M3MEHEHUE  JIEKCMYEeCKOTO  HAIlOJIHEHMA),
TpaHCcpOpPMALIOHHbIE (M3MeHeHME  JIEKCUKOTPAMMAaTIIECKOM CTPYKTYPbI),
KOMOMHALMOHHBlE (OObEfUHEHNE 9IEMEHTOB MPENIOXKEHNUsT JUIA  IIOCTPOEHMs
BBICKa3bIBAHNUA); 2) KOMMYHUKATUBHO-PeYeBble YIIPAKHEHUSA: BOIMPOCHO-OTBETHbIE,
CUTYaTUBHbIE, PENPONYKTUBHbIE (IIepecKas), IeCKPUIITUBHBIE (OIMCaHME C OIIOPOI Ha
HAI/IAHOCTD), MHUIMATUBHBIE, B TOM YMC/Ie UTPOBbIE; epeBofHble [1, ¢.135].
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The article describes the types of monologues, special attention is paid to the selection of
exercises and tasks used in the lessons of teaching monologue speech to foreign students.
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